
 

AD\1149621RO.docx  PE616.742v02-00 

RO Unită în diversitate RO 

Parlamentul European 
2014-2019  

 

Comisia pentru ocuparea forței de muncă și afaceri sociale 
 

2017/2259(INI) 

28.3.2018 

AVIZ 

al Comisiei pentru ocuparea forței de muncă și afaceri sociale 

destinat Comisiei pentru cultură și educație 

referitor la punerea în aplicare a strategiei UE pentru tineret 

(2017/2259(INI)) 

Raportor pentru aviz: João Pimenta Lopes 

 

 

  



 

PE616.742v02-00 2/12 AD\1149621RO.docx 

RO 

PA_NonLeg 



 

AD\1149621RO.docx 3/12 PE616.742v02-00 

 RO 

SUGESTII 

Comisia pentru ocuparea forței de muncă și afaceri sociale recomandă Comisiei pentru cultură 

și educație, care este comisie competentă, includerea următoarelor sugestii în propunerea de 

rezoluție ce urmează a fi adoptată: 

A. întrucât rata șomajului în rândul tinerilor a scăzut treptat în ultimii ani, deși potrivit 

informațiilor furnizate de Eurostat, aceasta a fost de 16,1 % în ianuarie 2018, depășind 

chiar 34 % în unele state membre; întrucât, în comparație cu cifrele din 2008 (15,6 %), 

se constată că această rată a crescut; întrucât aceste cifre previn o soluție universală, 

dacă dorim să valorificăm pe deplin potențialul tinerilor; întrucât există rate îngrijorător 

de înalte ale șomajului în rândul tinerilor în regiunile ultraperiferice, unele dintre aceste 

regiuni înregistrând rate de peste 50 %, cum este cazul Mayotte;  

B. întrucât proporția tinerilor care trăiesc în situații de sărăcie și de excluziune socială a 

crescut; întrucât în 2016 în UE existau peste 6 milioane de tineri cu vârste cuprinse între 

15 și 24 de ani în categoria NEET (nu sunt încadrați în muncă și nu urmează niciun 

program educațional sau de formare); 

C. întrucât instituțiile europene în sine nu creează locuri de muncă în regiuni, motiv pentru 

care obiectivul declarat al inițiativei pentru tineret trebuie să fie să promoveze regiunile 

și IMM-urile la toate nivelurile pentru a garanta locuri de muncă pe termen lung pentru 

tineri; 

D. întrucât obiectivul final al strategiei europene pentru tineret este de a spori numărul 

oportunităților și de a asigura egalitatea de șanse pentru toți tinerii europeni; 

E. întrucât economia UE este din nou în creștere, iar disparitățile au început să se reducă; 

F. întrucât reducerea disparităților este evidentă la nivel regional în întreaga UE; întrucât 

în multe regiuni rata de ocupare a forței de muncă se situează încă sub nivelurile din 

perioada anterioară crizei; 

G. întrucât, în 2016, procentajul de tineri NEET (care nu sunt încadrați profesional și nu 

urmează niciun program educațional sau de formare) era de 15,6 %; 

H. întrucât combaterea sărăciei și a excluziunii sociale este, în principal, o competență a 

statelor membre, iar UE joacă un rol important de susținere și de coordonare; 

I. întrucât, deși strategia UE pentru tineret constituie o strategie în curs de derulare, care 

este perfecționată în permanență, obiectivele acesteia sunt încă foarte generale și 

ambițioase; întrucât există o lipsă de parametri de referință stabiliți în mod 

corespunzător; 

J. întrucât educația contribuie la reducerea la minimum a impactului inegalităților 

socioeconomice, oferind aptitudinile și competențele necesare pentru a reduce 

transmiterea dezavantajelor de la o generație la alta; 

K. întrucât lipsa investițiilor globale în tineri și în drepturile tinerilor vor împiedica tinerii 

să își revendice, exercite și apere drepturile și va contribui la agravarea unor fenomene 
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precum scăderea demografică, abandonul școlar timpuriu, lipsa calificărilor 

profesionale, intrarea tardivă pe piața forței de muncă, lipsa independenței financiare, 

posibila împiedicare a bunei funcționări a sistemelor de securitate socială și 

generalizarea nesiguranței locului de muncă și a excluziunii sociale;  

L. întrucât, în ultimii ani, UE a lansat o serie de inițiative, precum Inițiativa privind 

ocuparea forței de muncă în rândul tinerilor și Garanția pentru tineret în cadrul strategiei 

sale pentru tineret, având obiectivul de a crea un număr mai mare de oportunități egale 

pentru toți tinerii în educație și pe piața forței de muncă și de a promova incluziunea, 

emanciparea tinerilor și participarea lor activă în societate;  

M. întrucât problemele cu care se confruntă tinerii în ceea ce privește ocuparea forței de 

muncă, educația și formarea profesională, precum și implicarea socială și politică nu 

sunt identice, anumite grupuri fiind afectate în mod mai disproporționat decât altele; 

întrucât trebuie depuse mai multe eforturi pentru a-i sprijini pe tinerii cei mai îndepărtați 

sau complet izolați de piața forței de muncă; 

N. întrucât protejarea școlilor și a instituțiilor de învățământ locale în toate regiunile 

europene este esențială dacă se urmărește îmbunătățirea educației tinerilor și dacă UE 

dorește să ofere regiunilor sprijinul său deplin în găsirea de soluții pentru această 

provocare;  

O. întrucât o forță de muncă înalt calificată și un mediu de afaceri atractiv permit 

persoanelor să beneficieze de o mai bună creștere economică; 

P. întrucât orientarea profesională și accesul la informații cu privire la oportunitățile de 

ocupare a forței de muncă și la parcursul educațional sunt esențiale pentru dezvoltarea 

educațională viitoare și pentru tranziția către piața forței de muncă; 

Q. întrucât există o nevoie urgentă de a oferi tinerilor europeni posibilitatea de a se 

exprima, prin intermediul unui dialog structurat reușit, dar și pe alte căi; 

R. întrucât, la stabilirea obiectivelor strategiei și la implementarea și evaluarea acesteia, 

UE trebuie să își desfășoare activitatea în strânsă cooperare cu autoritățile naționale, 

regionale și locale, 

1. subliniază că o politică incluzivă pentru tineret ar trebui să apere și să promoveze 

programele sociale, înlesnind participarea la viața politică și culturală; consideră, în 

continuare, că munca decentă și reglementată, bazată pe contracte colective, fără relații 

de muncă precare, cu salarii și remunerații corespunzătoare, și serviciile publice 

universale și de calitate sunt importante pentru bunăstarea socială a tinerilor; invită 

Comisia și statele membre să promoveze condiții de muncă echitabile și o protecție 

socială adecvată, inclusiv în ceea ce privește noile forme de ocupare a forței de muncă; 

2. invită statele membre să promoveze activ principiile incluziunii în activitățile pentru 

tineret, acordând o atenție deosebită integrării profesionale a tinerilor cu dizabilități, 

participarea acestora devenind un obiectiv pentru succesul programelor pentru tineri; 

recunoaște faptul că dezvoltarea tehnologică actuală le oferă elevilor cu dizabilități noi 

posibilități de a dobândi cunoștințe și competențe prin învățarea formală și non-formală;  
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3. îndeamnă să se continue principalele programe precum Erasmus +, Erasmus pentru 

tineri antreprenori și Inițiativa privind ocuparea forței de muncă în rândul tinerilor; 

susține că aceste programe ar trebui să fie adaptate la diferitele situații ale tinerilor 

europeni din UE, astfel încât toată lumea să aibă șanse egale; atrage atenția asupra 

situațiilor specifice ale tinerilor din regiunile ultraperiferice, care îi împiedică adesea să 

recurgă la aceste programe; recunoaște importanța programului Erasmus+ pentru 

îmbunătățirea educației și a capacității de inserție profesională a tinerilor, oferind 

tinerilor abilitățile și competențele pentru viață și explorând în continuare oportunitățile 

de carieră transfrontaliere; solicită majorarea finanțării pentru acest program în 

următorul CFM; 

4. recunoaște că în ultimii ani, s-a redus numărul tinerilor care au abandonat timpuriu 

școala și că această cifră se apropie de obiectivul prevăzut în Strategia Europa 2020; cu 

toate acestea, solicită statelor membre să adopte politici direcționate către tinerii care 

provin din familii mai excluse, cum ar fi apartenenții minorităților etnice, în special ai 

comunității rome, cu niveluri de educație mai scăzute sau care se confruntă cu riscul de 

sărăcie și de excluziune socială, întrucât un nivel ridicat de educație contribuie la ieșirea 

din cercul vicios al sărăciei; 

5. subliniază că se poate investi mai mult atât în mobilitatea internă, cât și în mobilitatea 

transfrontalieră, pentru a reduce rata șomajului în rândul tinerilor; solicită ca oferta de 

muncă și competențele să fie mai bine aliniate la cerere prin facilitarea mobilității între 

regiuni (inclusiv între regiunile transfrontaliere); 

6. ia act de constatările evaluării intermediare a strategiei UE pentru tineret, subliniind că 

strategia a avut succes în ceea ce privește declanșarea unor schimbări concrete la nivel 

național și organizațional, a încurajat cooperarea intersectorială, învățarea reciprocă și 

dialogul structurat cu tinerii și a dat un impuls agendelor naționale de tineret, 

consolidând sau reorientând prioritățile politicilor pentru tineret într-o serie de state 

membre; 

7. regretă numărul ridicat de NEET (tineri care nu sunt încadrați profesional și nu urmează 

niciun program educațional sau de formare) și subliniază că ocuparea forței de muncă, 

educația și formarea tinerilor ar trebui să fie una dintre principalele priorități politice ale 

UE; 

8. insistă asupra rolului important al activităților de voluntariat în dezvoltarea 

competențelor; subliniază necesitatea de a îmbunătăți validarea competențelor 

dobândite prin intermediul voluntariatului; 

9. îndeamnă Comisia să mențină programul Erasmus pentru tineri întreprinzători; 

încurajează statele membre și Comisia să investească în promovarea acestui program, 

alături de camerele de comerț, întreprinderile și tinerii, fără a neglija principalul lor 

domeniu de activitate; 

10. solicită o mai bună promovare și sensibilizare cu privire la oportunitățile de voluntariat 

existente; 

11. consideră că metoda deschisă de coordonare ar putea fi continuată și după perioada 

actuală pentru cooperarea în domeniul politicii pentru tineret, pentru a stabili o agendă 
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comună, a face schimb de bune practici și a îmbunătăți elaborarea de politici bazate pe 

cunoaștere; cu toate acestea, consideră că domeniile de acțiune și inițiativele strategiei 

actuale ar trebui simplificate și raționalizate, iar mecanismele sale de monitorizare și de 

raportare a rezultatelor ar trebui îmbunătățite pentru ca aceasta să fie mai precisă și mai 

ambițioasă; 

12. salută rezultatele pozitive ale Garanției pentru tineret, subliniind, în același timp, că 

există încă un număr îngrijorător de NEET în UE; îndeamnă, prin urmare, Comisia să 

consolideze și să continue să implementeze acest program și să reproducă aceste 

rezultate în statele membre în care garanția nu a fost încă pusă în aplicare; 

13. consideră că politicile pentru tineret nu pot avea succes în economiile stagnante, fiind 

corelate cu economiile puternice în care există condiții care favorizează munca;1 

14. reiterează importanța abordării transsectoriale a strategiei, ca mijloc de integrare a 

dimensiunii reprezentate de tineret și de creare de sinergii în alte domenii politice 

relevante, precum ocuparea forței de muncă, educația și formarea; consideră că 

integrarea strategiei pentru tineret în alte inițiative conexe la nivelul UE ar putea fi 

îmbunătățită; 

15. îndeamnă Comisia să creeze o platformă online pentru tineri, în cadrul căreia aceștia pot 

să raporteze în mod anonim nereguli ale persoanelor responsabile de promovarea 

programelor, precum și să propună schimbări și să pună întrebări; reiterează necesitatea 

de a garanta că autoritățile de promovare și angajatorii sunt, de asemenea, implicați, 

creând un spațiu în cadrul platformei în care aceștia pot adresa întrebări și pot face 

schimb de bune practici; 

16. îndeamnă Comisia să îmbunătățească calitatea formării profesionale și să crească gradul 

de sensibilizare a statelor membre în acest domeniu, care reprezintă o alternativă 

esențială la învățământul superior; 

17. subliniază importanța dialogului structurat cu tinerii și cu organizațiile de tineret 

(inclusiv consiliile naționale de tineret) ca mijloc de a institui structurile și procesele 

pentru participarea activă a acestora în planificarea, implementarea și evaluarea 

politicilor și a programelor pentru tineret, crearea unei agende comune, schimbul de 

bune practici și îmbunătățirea procesului de elaborare a politicilor bazate pe cunoaștere; 

încurajează incluziunea grupurilor vulnerabile (de exemplu, NEET, persoanele din 

comunități marginalizate, migranții și refugiații, tinerii cu dizabilități și tinerii care 

abandonează timpuriu școala); subliniază că ar trebui să se aibă în vedere crearea unei 

linii telefonice de urgență la nivelul UE împotriva încălcării drepturilor tinerilor, pentru 

ca tinerii să raporteze direct Comisiei toate posibilele experiențe negative pe care le au 

în cursul participării lor la măsurile aferente YEI și Garanției pentru tineret; subliniază 

importanța Conferinței privind viitorul strategiei UE pentru tineret, care a avut loc în 

2017; invită Comisia să organizeze frecvent acest eveniment, pentru a face schimb de 

bune practici în implementarea programelor pentru tineret și pentru a promova 

comunicarea între asociațiile tinerilor, angajatori și guvernele naționale și locale;  

18. subliniază importanța evaluării de către Comisie a punerii în aplicare a strategiei pentru 

                                                 
1 https://www.ceps.eu/system/files/RR2018_01_BlameItOnMyYouth.pdf 



 

AD\1149621RO.docx 7/12 PE616.742v02-00 

 RO 

tineret în statele membre, cu scopul de a permite controalele și monitorizarea sporită la 

fața locului; îndeamnă Comisia să instituie obiective pentru strategia UE pentru tineret 

care pot fi evaluate calitativ și cantitativ, ținând cont de specificul fiecărui stat membru 

și al fiecărei regiuni; invită Comisia să majoreze finanțarea pentru programele și 

acțiunile care îi pregătesc pe tineri pentru piața muncii; 

19. îndeamnă Comisia să consolideze măsurile de control și monitorizare, pentru a se 

asigura că programele europene pentru tineret nu au efecte opuse față de cele 

preconizate și nu creează locuri de muncă precare; îndeamnă Comisia, în plus, să 

continue politicile economice și de ocupare a forței de muncă, cu scopul de a crea locuri 

de muncă mai numeroase și mai bune pentru tineri; susține, în consecință, că o strategie 

adecvată a UE pentru tineret ar trebui să se bazeze nu numai pe inserția profesională a 

tinerilor, ci și pe sprijinirea creării de locuri de muncă demne și de calitate;  

20. subliniază faptul că Inițiativa privind ocuparea forței de muncă în rândul tinerilor este 

cel mai vizibil program al UE care sprijină incluziunea pe piața forței de muncă a 

tinerilor din Europa și insistă asupra menținerii sale și asupra extinderii domeniului său 

de aplicare, de asemenea prin clarificarea obiectivelor și a transparenței rezultatelor, în 

următoarea perioadă de programare; salută majorarea finanțării pentru Inițiativa privind 

ocuparea forței de muncă în rândul tinerilor, dar recunoaște că resursele acesteia rămân 

insuficiente pentru a garanta faptul că toți tinerii care nu sunt încadrați profesional și nu 

urmează niciun program educațional sau de formare (NEET) vor beneficia de ucenicie, 

de un stagiu sau de un loc într-un program de învățământ superior; în acest context, 

solicită statelor membre să se asigure că fondurile din FSE disponibile nu înlocuiesc 

cheltuielile publice naționale; solicită, prin urmare, majorarea pachetului destinat 

Inițiativei privind ocuparea forței de muncă în rândul tinerilor, asigurând, în același 

timp, furnizarea rapidă și simplificată a fondurilor și o finanțare stabilă;  

21. subliniază că piața muncii este în continuă schimbare; susține că tranziția către piața 

muncii este facilitată de un sistem de învățământ și de formare care educă indivizii 

integral, sprijinind elevii în găsirea propriilor metode de învățare, garantându-le 

dobândirea de competențe și aptitudini transversale, inclusiv competențe de bază și non-

cognitive, precum și competențe-cheie care sunt orientate spre viitor, pentru a facilita 

integrarea pe piața muncii și versatilitatea în viața profesională, nu prin intermediul unei 

specializări timpurii, ci al capacității de diversificare a calificărilor; solicită acordarea 

unei atenții deosebite promovării competențelor lingvistice și a oportunităților și 

mobilității profesionale transfrontaliere în rândul tinerilor; solicită intensificarea 

coordonării între serviciile publice de ocupare a forței de muncă, partenerii sociali și 

furnizorii de servicii educaționale, precum și o recunoaștere și o validare mai bună a 

diplomelor și competențelor, inclusiv a educației informale; atrage atenția, în special, 

asupra modelului combinat de învățământ profesional și tehnic, care nu este suficient de 

bine cunoscut, dar care poate aduce o contribuție importantă la formarea profesioniștilor 

pentru ocupațiile deficitare, asigurând o tranziție ușoară de la învățământ și formare la 

viața profesională; 

22. reamintește că ocuparea forței de muncă și antreprenoriatul reprezintă una din cele opt 

priorități identificate în strategia UE pentru tineret (2010-2018); subliniază că 

activitățile pentru tineret și învățarea non-formală, în special în cadrul organizațiilor 

pentru tineret, joacă un rol vital în dezvoltarea potențialului tinerilor, inclusiv a 
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abilităților lor antreprenoriale, și le permite să își dezvolte un set amplu de competențe 

care le pot crește oportunitățile pe piața muncii; 

23. subliniază că, în ciuda ratelor ridicate ale șomajului, mobilitatea forței de muncă în 

interiorul UE rămâne limitată; reamintește, prin urmare, importanța mobilității 

lucrătorilor pentru o piață a muncii competitivă; solicită Comisiei și statelor membre să 

încurajeze, în acest sens, oportunitățile transfrontaliere de muncă și formare 

profesională; 

24. reiterează importanța adulților cu vârsta de peste 55 ani în formarea tinerilor la locul de 

muncă; susține, alături de Comisie, crearea de programe care să permită ieșirea treptată 

a acestor persoane de pe piața muncii până la vârsta de pensionare, mai precis trecerea 

într-o primă fază la munca cu fracțiune de normă, pe parcursul căreia aceste persoane 

vor forma tineri și îi vor ajuta să se integreze treptat la locul de muncă; 

25. subliniază rolul important al întreprinderilor în aspectele legate de dobândirea de 

competențe și în crearea de locuri de muncă pentru tineri; ia act de faptul că educația și 

formarea în domeniile legate de promovarea spiritului antreprenorial pot contribui la 

realizarea dezvoltării pe termen lung, la promovarea competitivității europene și la 

combaterea șomajului; 

26. subliniază necesitatea de a combate părăsirea timpurie a școlii prin identificarea 

deficiențelor sistemului de învățământ și ale societății, prin sprijinirea elevilor în 

descoperirea propriilor metode de învățare, prin punerea în aplicare a unei programe de 

învățământ relevante și interesante și prin realizarea unui sistem de îndrumare solid și 

bine dezvoltat, cu servicii de consiliere și de orientare de înaltă calitate pentru toți 

elevii; subliniază faptul că o abordare educațională holistică și bazată pe incluziune este 

esențială pentru a-i face pe toți elevii să se simtă bineveniți și incluși și să aibă un simț 

de proprietate asupra educației lor; 

27. invită Comisia să asigure, ca parte a viitoarei strategii pentru tineri și a CFM post-2020, 

consolidarea finanțării, a competențelor și a amplorii programelor care promovează 

educația, formarea, crearea de locuri de muncă și incluziunea socială a tinerilor, inclusiv 

a tinerilor cu dizabilități, asigurând totodată faptul că aceste fonduri nu contribuie la 

crearea unor stagii neremunerate, la muncă în condiții precare sau la înlocuirea unor 

locuri de muncă permanente cu unele temporare sau cu stagii; subliniază nevoia de a 

oferi un conținut educațional și de formare adecvat și condiții de lucru decente pentru 

stagiile profesionale și ucenicii, pentru a asigura rolul lor fundamental în trecerea de la 

educație la viața profesională; consideră că, pentru a asigura o ofertă de plasamente de 

calitate, pe lângă îndrumare și supraveghere specifice, existența unui contract de 

ucenicie sau de stagiu profesional va defini rolurile și responsabilitățile tuturor părților, 

specificând durata, obiectivele de învățare și sarcinile care corespund competențelor clar 

identificate care urmează să fie dezvoltate, statutul profesional, 

compensația/remunerația corespunzătoare, inclusiv pentru orele suplimentare, 

regimurile de protecție socială și de securitate conform legislației naționale aplicabile, 

contractelor colective aplicabile sau ambelor;  

28. îndeamnă statele membre să monitorizeze implementarea eficace a Garanției pentru 

tineret, de exemplu prin punerea în funcțiune a unor sisteme adaptate de îndrumare de-a 

lungul vieții, care pot ajuta persoanele, în orice etapă a vieții, să ia decizii în ceea ce 
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privește educația, formarea și viața profesională și să își administreze parcursul 

individual al vieții în ceea ce privește învățarea, munca și alte contexte; reamintește 

faptul că implicarea organizațiilor de tineret în evaluarea, punerea în aplicare și 

comunicarea Garanției pentru tineret este esențială pentru succesul acesteia și 

încurajează înregistrarea șomerilor; 

29. încurajează o implicare puternică a ONG-urilor, a autorităților locale și regionale pentru 

a sprijini tinerii și în special grupurile vulnerabile (de exemplu, NEET, migranții și 

refugiații, tinerii cu dizabilități, tinerii care abandonează școala) să găsească un loc de 

muncă remunerat, un program de educație sau formare și să le ofere asistență la 

implicarea în procesul decizional politic și în societatea civilă; 

30. consideră că, având în vedere complexitatea politicilor pentru tineret și a impactului 

acestora, colaborarea în domeniul cercetării trebuie să fie stimulată pentru a elabora 

răspunsuri justificate empiric și soluții de intervenție și prevenire care vor contribui la 

sporirea bunăstării și a rezilienței tinerilor; 

31. ia act de constatările și riscurile care sugerează că acțiunile gestionate de Comisie 

(inclusiv programele de schimburi de studenți) sunt considerate ca îndeplinind cerințele 

strategiei pentru tineret de către autoritățile naționale și că unele state membre își retrag 

resursele din domeniile de politică care sunt finanțate din bugetul UE;1 

32. îndeamnă Comisia și statele membre să supravegheze instituțiile care oferă în repetate 

rânduri stagii consecutive fără a oferi un loc de muncă după finalizarea acestora, pentru 

a asigura că locurile de muncă nu sunt înlocuite cu așa-numite stagii; 

33. susține că, pentru a crește eficacitatea acțiunilor în domeniile educației, tineretului și 

sportului, trebuie elaborate obiective și instrumente comune pentru a măsura impactul 

politicilor, pe baza studiilor internaționale; 

34. solicită o mai bună promovare și facilitare a oportunităților și mobilității profesionale și 

de formare profesională transfrontaliere în rândul tinerilor și oferirea acestora de 

abilități și competențe pentru viață, inclusiv competențe lingvistice, lărgind totodată 

oportunitățile și șansele lor de a participa atât pe piața muncii, cât și în societate; 

35. susține armonizarea, fără a aduce atingere principiului subsidiarității, a conceptului de 

„tânăr”, stabilind o limită de vârstă aplicabilă în întreaga UE; încurajează toate statele 

membre să contribuie la această armonizare, eliminând obstacolele din calea măsurării 

progresului și stabilind măsuri de aplicat; 

36. îndeamnă statele membre să susțină transparența în transmiterea conturilor lor și să 

utilizeze fondurile alocate pentru stimularea oportunităților de angajare sustenabilă 

pentru tineri; reiterează, în consecință, importanța ca statele membre să transmită 

informații detaliate cu privire la situația tinerilor lor, atunci când li se solicită acest 

lucru; 

37. reamintește că primul principiu al Pilonului european al drepturilor sociale proclamă că 

orice persoană are dreptul la educație, formare profesională și învățare pe tot parcursul 

                                                 
1 http://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2018/615645/EPRS_STU(2018)615645_EN.pdf 
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vieții favorabilă incluziunii și de înaltă calitate pentru a dobândi și a menține 

competențe care le permit tuturor să participe pe deplin în societate și să gestioneze cu 

succes tranzițiile pe piața forței de muncă; subliniază, prin urmare, că este important să 

se acorde prioritate și să se asigure investiții sociale în educație și formare în noua 

perioadă de programare a CFM pentru perioada 2020-2026; 

38. subliniază lipsa de actualizări sistematice și de date fiabile cu privire la punerea în 

aplicare a strategiei pentru tineret; îndeamnă, prin urmare, statele membre și Comisia să 

promoveze o cooperare mai strânsă între serviciile de statistică naționale și regionale în 

ceea ce privește transmiterea de statistici relevante și actualizate privind tineretul, care 

sunt importante pentru a evalua nivelul de reușită a strategiei în curs de implementare; 

consideră că rapoartele trienale transmise trebuie însoțite de aceste statistici; 

39. îndeamnă statele membre să indice impactul scontat al măsurilor care urmează să fie 

adoptate în planurile de acțiune ale acestora; subliniază, prin urmare, faptul că este 

important ca statele membre să ofere garanții că măsurile puse în aplicare au stimulat în 

mod eficace ocuparea forței de muncă; reiterează necesitatea de a măsura 

sustenabilitatea politicilor care urmează să fie puse în aplicare. 
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